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TAKE IT SLOW 

Smart and Slow Tourism

Supporting Adriatic Heritage 

for Tomorrow

EMBRACE THE PACE OF ADRIATIC 
HERITAGE EXPERIENCE

www.italy-croatia.eu/take-it-slow

PROJECT PARTNERS

IL CODICE FORESTALE CAMALDOLESE 
Azione pilota del progetto di cooperazione transfrontaliera al
Monastero di Fonte Avellana
THE FOREST CODEX OF CAMALDOLI 
Pilot action of cross-border cooperation project in the Monastery 
of Fonte Avellana     



Smart and 
sustainable 

tourism 
supporting 

Adriatic heritage 
for tomorrow

TAKE IT SLOW “Smart and Slow Tourism Supporting Adriatic Heri-
tage for Tomorrow” ID 10255547, progetto di cooperazione transfron-
taliera, vuole promuovere e incentivare l’offerta turistica sostenibile, in 
una sfida comune che unisce azioni strategiche complesse e la crea-
zione di una nuova sensibilità, più inclusiva e consapevole, per soddi-
sfare i bisogni dei viaggiatori e dei territori ospitanti.

TAKE IT SLOW attraverso la collaborazione tra istituzioni, imprendito-
ri, istituzioni educative, settore civile e privato della regione Adriatica, 
costruendo Comunità di Pratica Locali, si concentra sul potenziale del 
patrimonio materiale/immateriale per lo sviluppo del turismo della 
destinazione transfrontaliera Italia-Croazia.

AZIONI CHIAVE - TAKE IT SLOW
› Promuovere l’eredità culturale e naturale, tangibile e intangibile, 

dell’area Adriatica 
› Coinvolgere e formare gli operatori e portatori d’interesse in azioni di 

promozione turistica e culturale, a livello transnazionale e locale 
› Incentivare e migliorare l’inclusività e l’accessibilità delle destinazioni 
› Supportare la creazione di certificazioni verdi
› Coinvolgere e formare attivamente gli studenti e le comunità locali 

DURATA
01 giugno 2020 - 31 dicembre 2022 

BUDGET 
Costo totale di € 3.764.695,71 finanziati all’85% dal Fondo Europeo di 
Sviluppo Regionale attraverso Interreg VA Italy Croatia Cross Border 
Cooperation Programme 2014/2020

TAKE IT SLOW “Smart and Slow Tourism Supporting Adriatic 
Heritage for Tomorrow” ID 10255547, a cross-border cooperation 
project, aims to promote and boost the sustainable tourism offer, in a 
common challenge that combines complex strategic actions and the 
creation of a new sensitivity, more inclusive and aware, to meet the 
needs of travellers and the host territories.

TAKE IT SLOW through the collaboration among institutions, entre-
preneurs, educational institutions, the civil society and private sector 
of the Adriatic region, thus building Local Communities of Practices, 
focuses on the potential of tangible / intangible heritage for the tour-
ism development of the Italy-Croatia cross-border destination.

TAKE IT SLOW - KEY ACTIONS 
› Promoting the cultural and natural heritage, tangible and intangi-

ble, of the Adriatic area 
› Involving and train operators and stakeholders in tourism and cul-

tural promotion actions, at transnational and local level 
› Encouraging and improving the inclusiveness and accessibility of 

destinations 
› Supporting the creation of green certifications 
› Involving and actively train students and local communities 

DURATION
01 June 2020 - 31 December 2022 

BUDGET
Total cost of € 3.764.695,71 financed at 85% by the European Region-
al Development Fund through Interreg VA Italy Croatia Cross Border 
Cooperation Program 2014/2020

Il turismo lento 
e sostenibile 
per il futuro 

del patrimonio 
naturalistico 

e culturale 
dell’Adriatico di 

domani

TAKE IT SLOW TAKE IT SLOW

TAKE IT SLOW
IN NUMERI

TAKE IT SLOW IN 
NUMBERS 

13 5 Partner croati 8 italiani 
5 Croatian 8 Italians partners 

12 Regioni, Comunità locali di pratica 
Regions, Local Communities of Practice

6

Cluster tematici transfrontalieri di prodotti e servizi 
sostenibili basati sul patrimonio naturale e culturale 
Thematic cross-border clusters of sustainable pro-
ducts and services based on natural and cultural 
heritage 

20 Think thanks coinvolti
Think thanks involved

120 Attori totali coinvolti
Total actors involved

70
Organizzazioni per la promozione del patrimonio 
naturale e culturale coinvolti
Organizations for the promotion of natural and cul-
tural heritage involved 

7
Destinazioni con migliorata accessibilità ai siti del 
patrimonio naturale e culturale
Destinations with improved accessibility to natural 
and cultural heritage sites 

10 Siti del patrimonio naturale e culturale promossi
Natural and cultural heritage sites promoted

10 Certificazioni verdi ottenute
Green certifications obtained
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Una Comunità di Pratica locale per la tutela e la valorizzazione del 
patrimonio culturale immateriale del Codice Forestale Camaldolese
Nella regione Marche, la Comunità di Pratica promossa da Sviluppo Marche s.r.l. si focalizza sul potenziale 
del patrimonio materiale/immateriale del Codice Forestale Camaldolese al Monastero di Fonte Avellana, 
come attrattore per lo sviluppo del turismo sostenibile della destinazione transfrontaliera Italia-Croazia, 
scambiando conoscenze, definendo ed implementando azioni pilota, per testare nuove politiche, prodotti 
e servizi. 

A local Community of Practice for the protection and enhancement 
of the intangible cultural heritage of the Forest Codex of Camaldoli
In Marche region, the Community of Practice promoted by Sviluppo Marche s.r.l. focuses on the potential of 
the tangible / intangible heritage of the Forest Codex of Camaldoli in the Monastery of Fonte Avellana, as 
an attractor for the sustainable tourism development of the Italy-Croatia cross-border destination, throu-
gh the exchange of knowledge, the definition and implementation of pilot actions, to test new policies, 
products and services.



ll Codice Forestale Camaldolese al Monastero di Fonte Avellana
Racchiude oltre 850 anni di conoscenze dei monaci camaldolesi in materia di ge-
stione forestale e del territorio, un paradigma storico di un equilibrato rapporto tra 
uomo e natura. 
Un modello concreto di sviluppo sostenibile nell’area appenninica, scelto da Svi-
luppo Marche s.r.l. a rappresentare il concetto di sostenibilità dell’intera umanità; 
un esempio tangibile di gestione multifunzionale, flessibile e durevole delle risorse 
ambientali, e di sviluppo socio-economico per molte comunità locali dell’Appenni-
no italiano e non solo.

The Forest Codex of Camaldoli in the Monastery of Fonte Avellana 
It comprises over 850 years of regulations concerning forest and land manage-
ment held by the Camaldolese monks. 
It represents an historical paradigm of a balanced relationship between man 
and nature, a concrete model of sustainable development in the Apennine area, 
selected by Sviluppo Marche s.r.l., for its representation of the concept of sustaina-
bility of all humanity; 
a tangible example of multifunctional, flexible and sustainable management of 
environmental resources, and socio-economic development for many local com-
munities located in the Italian Apennines and beyond.



“Custodiamo la foresta che ci custodisce” “We take care of the forest that takes care of us” 

TAKE IT SLOW

Così la Comunità Eremitica Camaldolese dava fondamento, con la sua 
prima regola scritta, alla propria vita vissuta in rapporto con l’ambiente 
che la circondava e la custodiva. 

Custodire significa conoscere, apprezzare, promuovere, proteggere. 
È una reciprocità creatrice di un’etica dinamica che, sul piano sociale, 
antropologico ed economico, sorge e si evolve nell’ambiente vissuto. 
Per oltre otto secoli i monaci Camaldolesi hanno dato vita a quest’eti-
ca, di cui ancora sono visibili tracce vitali, in Italia e all’estero, frutto di 
un’eredità culturale, a volte implicita, necessaria da riscoprire. 

Ed è per questo che la Comunità di Pratica Locale si propone con TAKE 
IT SLOW di sostenere e rilanciare il riconoscimento del Codice Foresta-
le Camaldolese quale Patrimonio culturale transnazionale  immateria-
le dell’umanità. 

Thus, the Camaldolese Hermis gave foundation, with its first written 
rule, to its own relationship with the environment that surrounded 
and protected it. 

Take care means knowing, appreciating, promoting, safeguarding. 
It is a reciprocity that creates a dynamic ethics which arises and evol-
ves in the inhabited setting at social, anthropological and economic 
level. For over eight centuries the Camaldolese monks have anima-
ted this ethic, whose vital traces are still visible, in Italy and abroad, as 
the result of a culturale heritage, sometimes implied, which needs to 
be rediscovered.

For this reason, the Local Community of Practice, within the fra-
mework of TAKE IT SLOW project, intends to support and relaunch 
the acknowledgement of the Forest Codex of Camaldoli as a Trans-
national Intangible Cultural Heritage of Humanity.

TAKE IT SLOW

Monastero di Fonte Avellana

“Tu sarai un Cedro per la nobiltà della tua 
sincerità e della tua dignità; Biancospino 
per lo stimolo alla correzione e alla 
conversione; Mirto per la discreta sobrietà e 
temperanza; Olivo per la fecondità di opere 
di letizia, di pace e di misericordia; Abete per 
elevata meditazione e sapienza; Olmo per le 
opere di sostegno e pazienza; Bosso perché 
informato di umiltà e perseveranza.” 

Libro della Regola Eremitica, anno 1080  



TAKE IT SLOW TAKE IT SLOW

Un percorso informativo/formativo, articolato in tre ambienti 
messi a disposizione dalla Congregazione dei Monaci Camaldo-
lesi dell’Ordine di San Benedetto nel complesso del Monastero 
della Santa Croce di Fonte Avellana.

Una descrizione digitale e immersiva della Comunità Monastica 
Avellanita e Camaldolese, del Codice Forestale Camaldolese e 
delle attività sociali, agricole e forestali promosse in quasi mille 
anni di storia.

Verso la conoscenza della profonda sintonia tra ricerca spirituale 
e cura dell’ambiente con cui i monaci hanno gestito e tutelato 
per secoli i loro territori e i loro habitat.

An information / training space, articulated into three premi-
ses, located in the complex of the Monastery of the Holy Cross of 
Fonte Avellana and donated by the Camaldolese Congregation 
of the Order of St. Benedict.

A digital and immersive “path” of the Avellanita and Camaldo-
lese Monastic Community, the Forest Codex of Camaldoli and 
the social, agricultural and forestry activities promoted almost 
thousand years. 

Towards the knowledge of the deep harmony between spiritual 
research and environment protection through which the monks 
have managed and protected their territories and their habitats 
for centuries.

Si ringrazia la Congregazione dei Monaci Camaldolesi del Monastero di Fonte Avellana 
per la collaborazione nel progetto TAKE IT SLOW

Special thanks to the Camaldolese Congregation of the Monastery of Fonte Avellana for 
the cooperation in the TAKE IT SLOW project

Un’azione pilota nelle 
Marche per aumentare 

l’accessibilità del Codice 
Forestale Camaldolese 
al Monastero di Fonte 

Avellana

A pilot action in Marche 
region to increase 
the accessibility of 

the Forest Codex 
of Camaldoli in the 
Monastery of Fonte 

Avellana



CONTATTI / CONTACTS

Sviluppo Marche srl 
Partner n. 8 Progetto Strategico TAKE IT SLOW

infotakeitslow@svim.eu
www.svim.eu

www.italy-croatia.eu/take-it-slow
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